	ДОГОВОР
на оказание юридических услуг
 

	«__»_____ 20_ г.
	

	
__________________________________________________, (в дальнейшем именуемая “Исполнитель”), в лице ___________________________, действующего на основании _________________, и Лицензии Министерства Юстиции Украины №_______ от__________________, с одной стороны и
________________________________________________________, (в дальнейшем именуемое “Клиент”), в лице ___________________________, действующего на основании ___________, с другой стороны, (в дальнейшем по тексту Настоящего Договора совместно именуемые “Стороны”),заключили Настоящий Договор о нижеследующем:
 СТАТЬЯ 1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Предметом Настоящего Договора является осуществление Исполнителем, для и в интересах Клиента, а также за его счет, комплекса юридических услуг (в дальнейшем “Комплекс”) в отношении Киевской региональной таможни.
1.2. Исполнитель принимает на себя обязанности по представительству интересов Клиента, которые включают в себя:
            ведение претензионной работы в интересах Клиента;
            подготовка и подача в Хозяйственный суд искового заявления о возврате уплаченного дополнительного таможенного сбора;
            представительство интересов Клиента в Хозяйственном суде по рассматриваемому исковому заявлению;
Началом выполнения Исполнителем работ по договору считается дата подписания настоящего Договора.
 СТАТЬЯ 2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
2.1. На основании Настоящего Договора Исполнитель имеет право делать и выполнять все и/или какие-либо следующие действия и вещи, а именно:
2.1.1. Подписывать, давать уведомления, принимать меры по нарушению обязательств или в любых других целях, обеспечивать соблюдение любых средств защиты прав в отношении Клиента в связи с осуществлением деятельности оговоренной Комплексом.
2.2. Во исполнение Настоящего Договора Исполнитель обязуется:
2.2.1.Осуществлять любые действия, направленные на содействие и защиту прав и интересов Клиента связанных с его деятельностью оговоренной Комплексом.
2.2.2. Осуществлять на должном уровне все действия относительно деятельности Клиента оговоренной Комплексом и предусмотренные Настоящим Договором.       
2.3. На основании Настоящего Договора Клиент имеет право:
2.3.1. Получать всю необходимую информацию касательно выполнения Настоящего Договора.
2.3.2. Осуществлять контроль за деятельностью Исполнителя относительно деятельности оговоренной Комплексом.
2.4. Во исполнение Настоящего Договора Клиент обязуется:
2.4.1.Предоставить Исполнителю документы и/или информацию, необходимые для выполнения Исполнителем взятых на себя обязательств по Настоящему Договору.
2.4.2.Не предпринимать каких-либо действий, которые могут оказать негативное воздействие на выполнение Исполнителем взятых на себя обязательств по Настоящему Договору.
2.4.3.Оказывать всяческое содействие Исполнителю в осуществлении Настоящего Договора.
2.4.4.Своевременно произвести оплату услуг по Настоящему Договору.
 СТАТЬЯ 3. СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
3.1.Стоимость услуг по Настоящему Договору составляет 10 (десять)% от суммы взысканных денежных средств в пользу Клиенту с Киевской региональной таможни по решению Хозяйственного суда, либо сумм, полученных в результате доарбитражного урегулирования спора.
3.2.Клиент производит оплату в течении 3 (трех) банковских дней со дня получения Решения Хозяйственного суда о взыскании денежных средств и Приказа Хозяйственного суда.
3.3. В случае доарбитражного урегулирования спора и уплаты должником Клиента суммы задолженности оплата производится в течении 3 (трех) банковских дней с момента зачисления на расчетный счет Клиента в размере 10 (десяти) % от суммы перечисленных денежных средств.
3.3.Дополнительные услуги, оказание которых не предусмотрено данным договором и Комплексом, оплачиваются отдельно на основании дополнительных соглашений, подписанных обеими Сторонами.
 СТАТЬЯ 4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
4.1.В случае не предоставления Клиентом необходимых документов, информации и/или при невыполнении необходимых действий, выполнение Исполнителем своих обязательств откладывается до устранения Клиентом вышеуказанных обстоятельств.
4.2. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Украины.
4.3. В случае предоставления Клиентом неправдивой информации (документов) Исполнитель не несет ответственности за возможные негативные последствия, вызванные оказанием услуг по данному договору на основе этой информации.
4.4. За несвоевременное или неполное перечисление оплаты в объеме и в сроки предусмотренные ст.3.2, 3.3. Настоящего Договора Клиент уплачивает Исполнителю пеню в размере двойной учетной ставки НБУ от просроченной суммы за каждый календарный день просрочки.
 СТАТЬЯ 5. ФОРС-МАЖОР
5.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных Настоящим Договором, если такое неисполнение (ненадлежащее исполнение) было вызвано наступлением обстоятельств непреодолимой силы (пожар, землетрясение, другие стихийные бедствия, а также акты и/или действия государственных органов, и другие обстоятельства, находящиеся вне разумного контроля Сторон), о чем другая Сторона должна быть проинформирована в 5 (пяти) - дневные срок. Сообщение должно содержать данные о характере обстоятельств, установленных Настоящим Договором, возможный срок исполнения обязательств.
5.2. Несоблюдение правил, указанных в п.5.1. Настоящего Договора, не освобождает сторону от ответственности и возмещения другой стороне убытков, вызванных неисполнением обязательств, установленных Настоящим Договором.
5.3. В случаях действия обстоятельств непреодолимой силы, срок исполнения Сторонами своих обязательств, предусмотренных Настоящим Договором, оттягивается на время действия таких обстоятельств и/или их последствий.
В случае, если указанные обстоятельства и/или их последствия будут действовать более (одного) месяца, либо станет понятно, что они будут действовать более указанного срока, Стороны определяют альтернативные способы исполнения Настоящего Договора, либо прекращают его действие.
 СТАТЬЯ 6. СПЕЦИАЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ ДОГОВОРА.
6.1.Отдельные соглашения к Настоящему Договору подписываются уполномоченными лицами и являются приложениями к Настоящему Договору.
6.2.Настоящий Договор и приложения к нему могут быть предъявлены только официальным представителям государственных органов имеющим право контролировать или проверять деятельность Сторон. Ознакомление третьих лиц с Настоящим Договором и приложениями к нему является нарушением Настоящего Договора, за что сторона, нарушившая конфиденциальность Договора, несет ответственность, в зависимости от специального соглашения Сторон.
6.3.Настоящий Договор не может быть препятствием для выполнения Сторонами своих обязательств по другим договорам.
6.4.Стороны предъявляют друг другу документы, позволяющие контролировать выполнение ими обязательств по Настоящему Договору и приложениям к нему.
6.5.О всех поступлениях денежных средств, связанных с выполнением Настоящего Договора и приложений к нему, Стороны обязаны уведомляют друг друга в трехдневный срок.
6.6. Стороны определили, что решение уполномоченного суда может быть вынесено не ранее 14 недель с момента заключения настоящего Контракта.
 СТАТЬЯ 7. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ
7.1.Стороны обязуются не разглашать в какой бы то ни было форме в течение 3 лет с момента заключения Настоящего Договора как сам текст и условия Договора, так и ставшую им известной в связи в Настоящим Договором любую другую информацию о деятельности друг друга без предварительного согласия противоположной стороны.
 СТАТЬЯ 8. СПОРЫ
8.1. Споры и разногласия, возникающие при исполнении Настоящего Договора, разрешаются в порядке, установленном действующим законодательством Украины.
 СТАТЬЯ 9. ПРОЦЕДУРА
9.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания и заключается до полного выполнения своих обязательств обеими сторонами, что подтверждается актом - приемкой работ подписанного представителями сторон.
9.2. Стороны вправе при исполнении Настоящего Договора по необходимости заключать дополнительные соглашения, регламентирующие отношения Сторон, связанные с реализацией конкретных программ.
9.3. В случае увеличения объема работ, Стороны вправе пересмотреть сумму и порядок оплаты юридических услуг по Настоящему Договору.
 9.4. Изменения и дополнения к Настоящему Договору вносятся только по обоюдному согласию Сторон, путем оформления соответствующих письменных документов, являющихся неотъемлемой частью Настоящего Договора.
9.5. Настоящий Договор совершен в г.Киеве в двух экземплярах , на русском языке каждый из которых имеет равную юридическую силу. Один экземпляр находится у Исполнителя, другой - у Клиента.
9.6 Одинастоящий Договор составлен при полном понимании сторонами предмета договора и отменяет любое другое соглашение по данному предмету, заключенное в устной или в письменной форме ранее.
9.7. Любые изменения или дополнения к Настоящему Договору вступают в законную силу с момента подписания их Сторонами.
 Договор подписан в г. Киеве ______________ г.
СТАТЬЯ 10. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОНх







                                                                                        
                                                                      CONTRACT
On rendering legal services
 
«__»____20_
 
__________________________________________________, (hereinafter referred to as “Contractor”), represented by ___________________________, acting on the basis of _________________, and License of the Ministry of Justice of Ukraine №_______ of __________________, on the one hand, and
________________________________________________________, (hereinafter referred to as the “Client”), represented by ___________________________, acting on the basis of ___________, on the other hand, (hereinafter jointly referred to as the “Parties”) have concluded the present Agreement as follows:
 ARTICLE 1. SUBJECT OF THE AGREEMENT
1.1 The subject of the present Agreement shall be the performance by the Executor for and on behalf of the Client and at the expense of the Client of a complex of legal services (hereinafter referred to as the “Complex”) in respect of Kyiv Regional Customs Office.
1.2 The Contractor undertakes obligations to represent the Client’s interests, which include
            Conducting claims work in the interests of the Client;
            Preparing and filing a claim to the Commercial Court for the refund of the customs surcharge paid;
            Representing Client’s interests in the Commercial Court regarding the claim under consideration;
Date of signing of the present Agreement shall be deemed as the beginning of Executor’s work under the Contract.
 ARTICLE 2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES
2.1 Under this Contract, the Contractor shall have the right to do and perform all and/or any of the following acts and things, viz:
2.1.1. Sign, give notices, take action for breach of obligation or for any other purpose, enforce any remedy against the Client in connection with the performance of the activities stipulated by the Complex.
2.2 In the performance of this Agreement, the Contractor undertakes:
2.2.1.Carry out any actions aimed at facilitating and protecting the Client’s rights and interests related to its activities stipulated by the Complex.
2.2.2. carry out, at the proper level, all the activities related to the Client’s activities stipulated by the Complex and provided for in this Agreement.       
On the basis of this Agreement the Customer shall be entitled to:
2.3.1. receive all necessary information regarding performance of this Agreement.
2.3.2 Exercise control over the Executor’s activities regarding the activities stipulated by the Complex.
2.4 In execution of this Agreement the Customer undertakes:
2.4.1.Provide the Contractor with the documents and/or information necessary to perform the Contractor’s obligations under this Agreement.
2.4.2 not to undertake any actions that can have a negative impact on the performance of obligations under this Agreement by the Executor.
2.4.3.Provide all assistance to the Executor in the implementation of this Agreement.
2.4.4. Pay the service fee under this Agreement in due time.
 ARTICLE 3. CONTRACT AMOUNT AND PAYMENT PROCEDURE
3.1 Service cost under the present Contract is 10 (ten) % of the sum of the money amounts recovered in favour of the Customer from Kyiv Regional Customs Office by the ruling of the Economic Court, or amounts received as a result of pre-arbitral dispute resolution.
3.2 The Customer shall make the payment within 3 (three) banking days from the date of receipt of the Economic Court Decision on recovery of funds and the Economic Court Order.
3.3 In case of pre-Arbitration settlement of the dispute and if the Client’s debtor pays the debt amount, the payment is made within 3 (three) banking days from the date of crediting to the Client’s current account in the amount of 10 (ten) % of the transferred funds.
3.3 Additional services, the provision of which is not stipulated by this Agreement and the Complex, are paid separately on the basis of additional agreements signed by both Parties.
 ARTICLE 4. LIABILITY OF THE PARTIES
4.1.In case the Customer fails to provide necessary documents, information and/or perform necessary actions, the Executor shall postpone its obligations until the above-mentioned circumstances are eliminated by the Customer.
4.2 For default or improper performance of his obligations the Parties shall be liable in accordance with the current legislation of Ukraine.
4.3 In case the Customer has provided false information (documents) the Executor shall not be liable for possible negative consequences caused by rendering services under this Agreement on the basis of this information.
4.4 For untimely or incomplete transfer of payment in the volume and terms specified in art.3.2, 3.3. This Agreement the Client shall pay a fine to the Executor in the amount of double the NBU discount rate from the overdue amount for each calendar day of delay.
 ARTICLE 5. FORCE MAJEURE
5.1 The Parties shall be released from liability for non-performance or improper performance of obligations under this Agreement, if such non-performance (improper performance) was caused by force majeure circumstances (fire, earthquake, other natural disasters, as well as acts and/or actions of state authorities, and other circumstances beyond reasonable control of the Parties), of which the other Party shall be informed within 5 (five) - day period. The notice must contain data on the nature of the circumstances established by this Agreement, the possible term of performance of obligations.
5.2 Failure to comply with the rules specified in clause 5.1 of this Agreement shall not exempt the Party from liability and compensation to the other Party for the losses caused by failure to perform the obligations established by this Agreement.
5.3 In cases of force majeure circumstances, the period of performance by the Parties of their obligations under this Agreement shall be postponed for the duration of such circumstances and/or their consequences.In case the specified circumstances and/or their consequences will last more (one) month, or it becomes clear that they will last longer than the specified period, the Parties shall determine alternative ways of performing this Agreement, or terminate its validity.

 ARTICLE 6. SPECIAL TERMS AND CONDITIONS OF THE CONTRACT.

6.1.Separate agreements to this Contract shall be signed by authorized persons and shall be annexes to this Contract.
6.2. This Agreement and its annexes can be presented only to the official representatives of the state bodies which have the right to control or check the activity of the Parties. The disclosure to third parties of this Agreement and its annexes is a violation of this Agreement, for which the party that violated the confidentiality of this Agreement shall be liable, depending on the special agreement of the Parties.
6.3.This Agreement may not be an obstacle for the Parties to perform their obligations under other agreements.
6.4.The Parties shall provide each other with the documents which allow controlling the fulfillment of their obligations under this Agreement and its appendices.
6.5.The Parties shall notify each other within three days of all receipts related to the performance of this Agreement and its Annexes.
6.6 The Parties have determined that the decision of the authorized court may be rendered not earlier than 14 weeks from the date of this Contract.
ARTICLE 7. CONFIDENTIALITY
7.1.The Parties undertake not to disclose in any form during 3 years from the moment of the conclusion of the present Contract both the text and conditions of the Contract itself and any other information about each other's activity which has become known to them in connection with the present Contract without prior consent of the other Party.
ARTICLE 8. DISPUTES
Disputes and disagreements arising during the performance of this Agreement shall be settled in the manner prescribed by the current legislation of Ukraine.

 ARTICLE 9. PROCEDURE
9.1. this Contract comes into effect from the moment of its signing and shall be concluded until both parties discharge their obligations in full, which is confirmed by the work acceptance act signed by the representatives of the parties.
9.2. The Parties have the right to conclude additional agreements, if necessary, regulating relations of the Parties, connected with implementation of specific programs during performance of the present Contract.
9.3 In case of increase of the scope of work, the Parties have the right to revise the amount and procedure of payment for the legal services under this Agreement.
9.4. changes and additions to this Agreement shall be made only by mutual consent of the Parties, by execution of the corresponding written documents which are an integral part of this Agreement.
9.5. This Agreement shall be executed in two copies in Russian language, each having equal legal force. One copy shall be held by the Contractor, the other by the Client.
9.6. This Agreement is made upon full understanding by the parties of the subject matter of the Agreement and cancels any other agreement on the subject matter concluded in oral or written form earlier.
9.7 Any amendments or additions to this Agreement come into force from the moment of their signing by the Parties.
This Agreement is signed in Kiev ______________.
ARTICLE 10. DETAILS AND SIGNATURES OF THE PARTIES



